»Prokleti koStruni! Enega psa ste imeli,
da je lajal nad vami, %e bleketete za
drugim! Kostrun je kostrun!«

Zajahal je konja ter jezdil na hrvasko
stran, —

Tisti sonet je bil postavljen na zaéetek
tega modrovanja zategadelj, ker je zna-
menje malodusnosti, ki se izpricéuje v
vsem, kar delamo in mislimo. V Iljube-
zenski zgodbi in v tisoc¢letnem trpljenju.
Ta malodusnost bo rekla nekoé¢, bo rekla
v imenu najlepSega naroda:

»Ne zamerite, gospodje, da umrjem!« —

POJOCI RUDARJL

TONE SELISKAR.

Luc¢ke gorijo po holmih, same svetle
sestrice,

kakor da bi se zvezde spustile v ta érni kraj;

temne hise spe in tovarne dremljejo

pod valovito odejo érnih in tezkih saj.

Veéasih pesmi rudarjev v nocéeh zadrhte,

pesmi pijane — in vse, vesele in Zalostne,
80 si enake —

ter so naenkrat povsod; na oknih, pod
stropi —

konc¢éno se z majhnimi krempeljei
zasidrajo v oblake,

kjer brne Se drugo in potem tretjo noc¢

med vzdihi okostenelih sirot in krvaveéih
porodnic,

med trepeti obupajoéih vdov in poérnelih
deklet

kakor pogubljenih mornarjev prezalostni klic.

Kolikokrat sem zahrepenel: »Ce je to
pesem, o, pojo¢i rudarji,

da bi vsaj Zalostna bila!« To pa Se pesem ni!

To je samo Sumenje, rahlo Sumenje,
okoli vaSih sre napeljanih transmisij.

NASA BESEDA.

FRANCE BEVK.

ol¢ je v meni, pa bi rad napisal be-
sedo v ljubezni. Zolé nad tistimi, ki
so skljuéili hrbtenico wvselej in ob
vsaki priliki. Kadar molijo, Se molijo le
zato, da bi jih dosegla pohvala boZja, proti
svojemu bratu so Kajni. Zolé tistim, ki se

" sebe sramujejo in se ustrasijo lastnega

glasu, kadar se zaleti iz zlovoljnih ust, ki
takoj plaho in poniZno zatrepetajo: Saj
nisem hotel! Oprostite.

Ljubezen pa tistim, ki jih je obiskalo
trpljenje in so zrela so¢na jageda, ki va-
rujejo svojo lastnino kot zadnjo kapljico
sréne krvi. Kadar molijo, molijo vroée,
kadar te objamejo, te objamejo z ljubez-
nijo, brez hinavstva in brez strahu. ..
Ne vem, ¢e je potreba natezalnice, da
¢lovek postane tak. Vem, da siti tozi o
lakoti, da se bogatin sramuje belega kruha
in blagruje siromaka, ki grize skorjo.
Kadarkoli ¢ujem sito tozbo, me pretrese,
kot me pretrese, kadar se izvije iz tihih
polnocénih ulie ali raz solkansko polje
strasna slovenska melodija, ki je tako lepa
in tako zalostna, najlepSa in najzalost-
nejsa v svoji pijani neubranosti in v svoji
samoti vprav v polnoc¢i. Kakor da se je
prebudila nekje v érni daljavi skupina
krivenc¢astih murv in tozi vso prestalo
bolest no¢ni temini in razodeva vse solnce
in vse dni, ki so §li ¢eznjo.

Véasih stisne éloveka globoko v sreu kot
med dvema kamnoma, da planem izza
mize in moram iti v polje, v prve cvete, v
fum Socfe in skrivnost sene ob dolgih
spanja zeljnih njivah. Grem, grem, kot bi
krozil po zilah lastnega telesa, samo da
najdem pokoja in utesim grozo samote in
c¢uvstva slabosti.

Kot drobne kaplje padajo vtisi name, v
¢udno pisanem mozaiku raste ta ljubezen
in pogum.

Ob dolgem zidu hodita dva gori in doli in
zdi se, da sta eno. Posluhnem in se za-
éudim. Se se razodeva ljubezen v nasi
besedi, ki je najlepSa takrat, kadar je
najmehkejSa, ne za povelje, za ljubezen
ustvarjena.

Utihnila sta. Ko sem ju polglasno po-
zdravil: Dober veéer! in pospesil korake,
se me nista sramovala, kot da sem prav-
kar stopil iz njunih sre in vem vse...
Ko se je ob kriZpotju moje blodne poti
razdelila krivenéasta murva na dvoje in
je druga polovica stopila na cesto in Sla
dalje, sem pohitel za njo.

Za ovinkom sem jo ustavil: »Kam greste,
gospodicnalc

Nje toplino sem ¢util, nje sapo in utri-
panje zil, ko mi je odgovorila:

79 50d brata... V jedi je.. .«



